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Likvidators påtegning
Statement by liquidator on the annual report

Likvidator har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2021 for Combi Dock A/S i
frivillig likvidation.

The liquidator has today discussed and
approved the annual report of Combi Dock
A/S i frivillig likvidation for the financial year
1 January - 31 December 2021.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2021 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2021 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2021.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.

Korsør, den 3. august 2022
Korsør, 3 August 2022

Likvidator
Liquidator

Finn J. Poulsen Helge Ebeling

1



Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Combi Dock A/S i frivillig
likvidation

To the shareholders of Combi Dock A/S i
frivillig likvidation

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Combi Dock
A/S i frivillig likvidation for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2021, der omfatter an-
vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-
loven.

We have audited the financial statements of
Combi Dock A/S i frivillig likvidation for the
financial year 1 January - 31 December 2021,
which comprise  a summary of significant
accounting policies, income statement, balance
sheet, statement of changes in equity and
notes. The financial statements are prepared
under the Danish Financial Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2021 samt af resultatet af selskabets
aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2021 i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2021 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 January - 31 December 2021
in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vor revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vort ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens af-
snit “Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet“. Vi er uafhængige af selskabet i over-
ensstemmelse med internationale etiske regler
for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de yd-
erligere krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vore øvrige etiske forplig-
telser i henhold til disse regler og krav. Det er
vor opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vor
konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs)
and the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor's responsibilities for
the audit of the financial statements” section of
our report. We are independent of the company
in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code) and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled
our other ethical responsibilities in accordance
with these requirements. We believe that the
audit evidence we have obtained is sufficient
and appropriate to provide a basis for our
opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Likvidators ansvar for årsregnskabet Liquidator's responsibilities for the
financial statements

Likvidator har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Likvidator har endvidere ansvaret for den in-
terne kontrol, som likvidator anser for nødven-
dig for at udarbejde et årsregnskab uden væ-
sentlig fejlinformation, uanset om denne skyl-
des besvigelser eller fejl.

Liquidator is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
liquidator determines is necessary to enable the
preparation of the financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er
likvidator ansvarlig for at vurdere selskabets
evne til at fortsætte driften, at oplyse om for-
hold vedrørende fortsat drift, hvor dette er rele-
vant, samt at udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat
drift, medmindre likvidator enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller
ikke har andet realistisk alternativ end at gøre
dette.

In preparing the financial statements,
liquidator is responsible for assessing the
company's ability to continue as a going
concern, disclosing, as applicable, matters
related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the
financial statements unless liquidator either
intends to liquidate the company or to cease
operations, or has no realistic alternative but to
do so.

Revisors ansvar for revisionen af
årsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of
the financial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsent-
lig fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en revisi-
onspåtegning med en konklusion. Høj grad af
sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udfø-
res i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af be-
svigelser eller fejl og kan betragtes som væ-
sentlige, hvis det med rimelighed kan forven-
tes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse
på de økonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregn-
skabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high
level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in
Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected
to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these financial
statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om
revision og de yderligere krav, der er gældende
i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og
opretholder professionel skepsis under revisi-
onen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise
professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit.
We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-
set om denne skyldes besvigelser eller fejl,
udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår revi-
sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vor konklusion. Risi-
koen for ikke at opdage væsentlig fejlinfor-
mation forårsaget af besvigelser er højere
end ved væsentlig fejlinformation forårsag-
et af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse
af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error
as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations,
or the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passen-
de efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness
of the company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af likvidator, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by liquidator.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om likvidators udarbejdelse
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, samt
om der på grundlag af det opnåede revisi-
onsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet
med begivenheder eller forhold, der kan
skabe betydelig tvivl om selskabets evne til
at fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at
der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vor
revisionspåtegning gøre opmærksom på op-
lysninger herom i årsregnskabet eller, hvis
sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vor konklusion. Vor konklusion-
er er baseret på det revisionsbevis, der er
opnået frem til datoen for vor revisionspå-
tegning. Fremtidige begivenheder eller for-
hold kan dog medføre, at selskabet ikke
længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of
liquidator's use of the going concern basis
of accounting in preparing the financial
statements and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor's report to the related disclosures in
the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor's report. However, future events
or conditions may cause the company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af års-
regnskabet, herunder noteoplysningerne,
samt om årsregnskabet afspejler de
underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der
gives et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements,
including the disclosures, and whether the
financial statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med likvidator om blandt
andet det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuel-
le betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with liquidator regarding,
among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit
findings, including any significant deficiencies
in internal control that we identify during our
audit.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

København, den 3. august 2022
Copenhagen, 3 August 2022

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31
CVR no. 33 77 12 31

Bo Schou-Jacobsen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne28703
MNE no. mne28703
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Combi Dock A/S i frivillig
likvidation for 2021 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B.

The annual report of Combi Dock A/S i
frivillig likvidation for 2021 has been prepared
in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act applying to
enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2021 er aflagt i kr. The annual report for 2021 is presented in kr.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens
§110, stk. 1 undladt at udarbejde koncernregn-
skab.

Pursuant to sections §110 subsection 1, of the
Danish Financial Statements Act, the company
has not prepared consolidated financial
statements.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og for-
pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-
ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-
ger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company and the
value of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated
as the historic cost less any installments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til administration mv.

Other external expenses include expenses
related to administration etc.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i frem-
med valuta, amortisering af finansielle aktiver
og forpligtelser samt tillæg og godtgørelse un-
der acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that
relate to the financial year. Net financials
include interest income and expenses, financial
expenses relating to finance leases, realised
and unrealised capital/exchange gains and
losses on securities, liabilities and foreign
currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges and
allowances under the Danish Tax Prepayment
Scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler
om tvungen sambeskatning af koncernens dan-
ske dattervirksomheder. Dattervirksomheder
indgår i sambeskatningen fra det tidspunkt,
hvor de indgår i konsolideringen i koncern-
regnskabet og frem til det tidspunkt, hvor de
udgår fra konsolideringen.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation of the Group's
Danish subsidiaries. Subsidiaries participate in
the joint taxation arrangement from the time
when they are included in the consolidated
financial statements and until the time when
they withdraw from the consolidation.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Virksomheden er administrationsselskab for
sambeskatningen og afregner som følge heraf
alle betalinger af selskabsskat med skattemyn-
dighederne.

The company acts as management company
for all jointly taxed entities and, in its capacity
as such, pays all income taxes to the Danish
tax authorities.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til dis-
ses skattepligtige indkomster. I tilknytning her-
til modtager virksomheder med skattemæssigt
underskud sambeskatningsbidrag fra virksom-
heder, der har kunnet anvende dette underskud
til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the
current Danish income tax is allocated
between the jointly taxed entities in proportion
to their taxable income. Entities with tax losses
receive joint taxation contributions from
entities that have been able to use tax losses to
reduce their own taxable profits.

Indkomst opgjort efter reglerne i
tonnageskatteloven omfatter en
beregningsmæssig skattepligtig indkomst
opgjort på grundlag af den anvendte tonnage i
årets løb.

Income calculated in accordance with the
Tonnage Tax Act includes a notional taxable
income assedded on the basis of the tonnage
employed during the year.

Balancen Balance sheet
Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i dattervirksomheder måles til
den forholdsmæssige andel af virksomhe-
dernes indre værdi opgjort efter koncernens
regnskabspraksis med fradrag eller tillæg af
urealiserede koncerninterne avancer og tab og
med tillæg af resterende merværdier og positiv
goodwill opgjort efter overtagelsesmetoden.
Negativ goodwill indregnes i resultatopgørel-
sen ved købet af kapitalandelen. Vedrører den
negative goodwill overtagne eventualforplig-
telser, indtægtsføres negativ goodwill først, når
eventualforpligtelserne er afviklet eller bortfal-
det.

Investments in subsidiaries are measured at the
proportionate share of the net asset value of the
entities, calculated on the basis of the group's
accounting policies, plus or less unrealised
intra-group gains or losses and plus or less any
remaining value of positive or negative
goodwill stated according to the purchase
method. Negative goodwill is recognised in the
income statement on acquisition. Where the
negative goodwill relates to contingent
liabilities having been taken over, the negative
goodwill is not recognised until the contingent
liabilities have been settled or no longer exist.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
der sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost,
which substantially corresponds to nominal
value. Provisions for estimated bad debts are
made.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet hen-
holdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt
skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively. Deferred tax is measured at net
realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kost-
pris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel
værdi.

Liabilities are measured at amortised cost,
which is usually equivalent to nominal value.

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på be-
talingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the
exchange rate at the transaction date. Foreign-
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at
the date of payment are recognised in the
income statement as financial income or
financial expenses.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta omregnes til balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen på tidspunktet for tilgo-
dehavendets eller gældsforpligtelsens opståen
eller indregning i seneste årsregnskab indreg-
nes i resultatopgørelsen under finansielle ind-
tægter og omkostninger. 

Receivables and payables and other monetary
items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance
sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and
the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the latest financial
statements is recognised in the income
statement as financial income or financial
expenses. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta,
omregnes til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the
transaction date.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2021
Income statement 1 January 2021 - 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Nettoomsætning 30.000 80.000
Revenue

Andre eksterne omkostninger -107.251 -18.587
Other external expenses

Bruttoresultat -77.251 61.413
Gross profit

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 0 -6.196
Income from investments in subsidiaries

Finansielle indtægter 3 1.024.943 0
Financial income

Finansielle omkostninger 4 -259 -601
Financial costs

Resultat før skat 947.433 54.616
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 947.433 54.616

Profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Overført resultat 947.433 54.616
Retained earnings

947.433 54.616
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Balance pr. 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Aktiver
Assets

Andre tilgodehavender 1.250 0
Other receivables

Tilgodehavender 1.250 0
Receivables

Likvide beholdninger 141.940 38.196

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 143.190 38.196

Total current assets

Aktiver i alt 143.190 38.196

Total assets
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Balance pr. 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 500.000 500.000
Share capital

Overført resultat -8.444.696 -9.392.129
Retained earnings

Egenkapital -7.944.696 -8.892.129
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 87.500 30.000
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 924.555
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 8.000.386 7.962.020
Payables to shareholders and management

Anden gæld 0 13.750
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 8.087.886 8.930.325
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 8.087.886 8.930.325

Total liabilities

Passiver i alt 143.190 38.196

Total equity and liabilities

Solvent likvidation og going concern 1
Solvent liquidation and going concern

Hovedaktivitet 2
Main activity

Eventualforpligtelser 6
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 7
Mortgages and collateral
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Egenkapitalopgørelse
Equity

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. januar 2021 500.000 -9.392.129 -8.892.129
Equity at 1 January 2021

Årets resultat 0 947.433 947.433
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2021 500.000 -8.444.696 -7.944.696

Equity at 31 December 2021
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Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

1 Solvent likvidation og going concern
Solvent liquidation and going concern

Selskabets egenkapital er tabt. Selskabets aktiviteter er afviklet i 2020 og 2021, hvor den
sidste dattervirksomhed er opløst.
Selskabet likvideres ved en solvent likvidation i 2022, da gæld til kapitalejere eftergives.
Selskabet gik i solvent likvidation den 19. april 2022 med en 3 måneders frist for kreditorer
til at anmelde eventuelle krav.  Denne 3 måneders frist udløb den 27. juli 2022  uden
anmeldelser fra nogle kreditorer.
Selskabet afventer alene skattekvittance for, at selskabet kan likvideres endeligt. Selskabets
økonomiske stilling forventes at være uændret på tidspunktet for den endelige likvidation i
forhold til årsregnskabet pr. 31. december 2021 udover eftergivelsen af gæld i 2022.
The Company’s equity is lost. The Company's activities is terminated in 2020 and 2021, after dissolvement of
the last subsidiary. 
The Company is to be liquidated by a voluntary winding-up in 2022 in connection with a waiver from the
shareholders of all debt. On 19 April 2022, the Company went into solvent liquidation with a 3-month notice for
creditors to report any claims. The 3-month notice period expired on 27 July 2022 without any creditors
reporting any claims. 
In order to finalize the liquidation, the only outstanding is to receive a tax clearance. Except for the waiver of
debt from the shareholders, the financial position of the Company is expected to be unchanged at the time of the
final liquidation compared to the Financial Statements as of 31 December 2021.

2 Hovedaktivitet
Main activity

Selskabets formål er at drive fragtvirksomhed, herunder rederivirksomhed og
skibsadministration.
The company is engaged in shipping operations and shipping administrations.

2021
kr.

2020
kr.

3 Finansielle indtægter
Financial income

Kursreguleringer 5.240 0
Exchange adjustments

Gældseftergivelse 1.019.703 0
Debt forgiveness

1.024.943 0

17



Noter til årsrapporten
Notes to the annual report

2021
kr.

2020
kr.

4 Finansielle omkostninger
Financial costs

Andre finansielle omkostninger 259 286
Other financial costs

Valutakurstab 0 315
Exchange loss

259 601

5 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris at 1 January 2021 125.000 300.000
Cost at 1 January 2021

Afgang i årets løb -125.000 -175.000
Disposals for the year

Kostpris at 31 December 2021 0 125.000
Cost at 31 December 2021

Værdireguleringer at 1 January 2021 -125.000 -293.834
Revaluations at 1 January 2021

Årets afgang 125.000 168.834
Disposals for the year

Værdireguleringer at 31 December 2021 0 -125.000
Revaluations at 31 December 2021

Carrying amount at 31 December 2021 0 0

Carrying amount at 31 December 2021

6 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har ingen eventualforpligtelser.
The company has no contingent liabilities.

7 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet hæfter for skat af sambeskatningsindkomsten i koncernens danske selskaber.
Company is liable for tax on consolidated income in Danish Group companies.
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